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Shabbat, 25 September 2021 19 Tishrei 5782

Sukkot Shabbat Chol HaMoed: Ki Tissa Exodus 33:17 - 34:8
Haftara: Ezekiel 38:18 - 21



Service Honors

Presentation of the Tallit
Holly and Phillip Burger

Reading
Kirby Burger
Eliana Welland

Aliyah #1
Rachel Burger Welland

Adam Welland

Aliyah #2
Shirley Dundee Burger

Willie Burger

Aliyah #3
Holly Kirby Burger

Phillip Burger

Aliyah #4
Magnolia Burger

Maggie

Rachel Zahara
b. Katriel v'Shoshana

Avraham Aharon
b. Moshe v'Keila Leah

Shoshana
b. Yehudha v'Doronit

Katriel
b. Avraham v'Sara

Mazal Miriam
b. Avraham v'Sara

Naftali
b. Katriel v'Shoshana

Miriam Hadassah

b. Naftali v’"Mazal Miriam

Shabbat Shalom and welcome! This morning,
our Shabbat worship is enhanced as we recog-
nize Maggie Burger as a Bat Mitzvah within our
congregation. To become bar or bat mitzvah, is
to publicly affirm one’s faith connection and be-
gin to take on the responsibilities of living up to
God's ways. Bat, in Hebrew, means “daughter,”
and Mitzvah, means “commandment.” Hence,
Maggie is now “one who is responsible to the
commandments.”

Maggie will be leading the service this morn-
ing in both English and in Hebrew. She will also
read, in Hebrew, from this week’s Torah por-
tion. The Sefer Torah (Torah scroll) is scribed
by hand and is our people’s most ancient and
sacred text. The Sefer Torah has no vowels or
punctuation, which makes reading it a very special
skill requiring years of training. The first time
a Jewish child is allowed to officially read from
the Sefer Torah is as he or she becomes bar/
bat mitzvah, which helps to signify the extra
importance of this day.

After Maggie finishes reading our Torah portion,
including a reading from the Prophets, she will
deliver a D’var Torah (her interpretation of the
meaning behind what she has read and the
significance it holds for all of us).

We are especially grateful, that you are able to
join us during this challenging, yet precious and
joyous time. Your presence and support are a
gift to Maggie and her family that goes beyond
words, and will last long after the pandemic is
over. God bless you and keep you safe. Thank
you for sharing in this special Shabbat with us!

Today, Magnolia Lynn Burger will be called to the Torah. Magnolia is an 8th grader at Mountain Valley Academy

in Ramona, CA. She has been preparing for her Bat Mitzvah day for many years at Temple Israel in Tulsa, OK

and Temple Adat Shalom in Poway, CA. During the past year, she has been blessed with many gifted teachers,

including her dad, Phillip. Magnolia is a bright student who enjoys swimming, playing softball and being active

in her Girl Scout troop. She is kind, sweet, and silly, too! Her parents, Phillip and Holly, and younger brother

Kirby, are so proud of her perseverance to reach this important milestone while tackling all the obstacles the last

year has provided. Special thanks to David and Glenda Kirby who traveled from Arcadia, Florida to be a part of

Magnolia’s big day. We love you so much Maggie!
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Psalm 150

Hal'lu Yah!

Hal'lu El b’kodsho, hal'luhu birkia uzo.

Hal'luhu bigvurotav, hal'luhu k’rov gudlo.

Hal'luhu b'teika shofar, hal'luhu bneivel vichinor.
Hal'luhu b'tof umachol, hal'luhu bminim v’ugav.
Hal'luhu b'tziltz'lei shama, hal'luhu btziltz'lei t'ruah.
Kol han-shamah t’haleil Yah, Hal'lu Yah!

Before Donning a Tallit

Baruch Atah, Adonai Eloheinu, Melech haolam,

asher kid’shanu bmitzvotav v’tzivanu I'hitateif batzitzit.

For The Study of Torah

Baruch Atah, Adonai
Eloheinu, Melech ha-olam,
asher kid’shanu bmitzvotav
v’tzivanu la-asok bdivrei Torah.
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O Adonai, Our God, let words of Torah be sweet in our mouths, and the mouths of Your

people Israel, so that we, our descendants, and the descendants of all Your people Israel

may know You by studying Your Torah for its own sake.

Baruch Atah, Adonai, ham’lameid Torah 'amo Yisrael.
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These are things that are limitless,

of which a person enjoys the fruit of the world,

while the principal remains in the world to come.

They are:

honoring one’s father and mother;

engaging in deeds of compassion,

arriving early for study, morning and evening,

dealing graciously with guests, visiting the sick,

providing for the wedding couple;

accompanying the dead for burial,

being devoted in prayer,

and making peace among people.

And the study of Torah encompasses them all.

Reader’s Kaddish

Yitgadal v’yitkadash sh'meih raba

balma di vra chiruteih, v'yamlich malchuteih
bchayeichon uv’yomeichon uvchayei dchol beit Yisrael,
baagala uvizman kariv, vimru: Amen.

Y’hei sh'meih raba m'varach l'alam ul’almei almaya.
Yitbarach v’yishtabach v’yitpaar v’yitromam v’yitnasei,
v’yithadar v’yitaleh v’yit'halal sh'meih d’kudsha brich hu,
leila min kol birchata v’shirata,
tushbchata v'nechemata, da-amiran balma,

vimru: Amen.
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Praise Adonai

Bar'chu et Adonai ham'vorach!

Baruch Adonai ham'vorach l'olam va-ed!
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Praise Adonai to whom praise is due forever!
Praised be Adonai to whom praise is due, now and forever!

Who Creates Light and Darkness

Baruch Atah, Adonai Eloheinu, Melech ha-olam,

yotzeir or uvorei choshech,

oseh shalom uvorei et hakol.

Hamei-ir la-aretz v'ladarim aleha b'rachamim,

uv'tuvo m'chadeish b'chol yom tamid ma-aseih v'reisheet.
Ma rabu ma-asecha, Adonai!

Kulam bchochmah asita, mal'ah ha-aretz kinyanecha.
Titbarach, Adonai Eloheinu, al shevach ma-aseih yadecha
val morei or she-asita, y'faarucha selah.

Or chadash al Tzion ta-ir,

v’nizkeh chulanu m’heirah loro.

Baruch Atah, Adonali, yotzeir ha-mborot.

The Greatness of Your Love
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How deeply You have loved us Adonai, our God, gracing us with surpassing compas-

sion! On account of our forebears, whose trust led You to teach them the laws of life,

be gracious to us, teaching us as well. O Merciful One, have mercy on us, by making

us able to understand and discern, to heed, learn, and teach, and lovingly to observe,

perform, and fulfill all that is in Your Torah.



V'ha-eir eineinu b'Toratecha,v'dabeik libeinu b'mitzv techa,
v'yacheid I'vaveinu I'ahavah ul'yirah et sh'mecha,

v'lo neivosh v'lo nikaleim, v'lo nikasheil 'olam va-ed.

Ki v'sheim kodsh'cha hagadol v’hanora batachnu,

nagilah v'nism'chah bishuatecha.

Vahavi-einu I'shalom mei-arba kanfot ha-aretz,
v'tolicheinu kom'miyut l'artzeinu.

Ki Eil po-eil y’'shuot atah, uvanu vacharta

v’keiravtanu I'shimcha hagadol selah be-emet,

I'hodot Icha ul'yachedcha bahavah.

Baruch atah, Adonai, habocheir bamo Yisrael bahavah.

God is One

Sh'ma Yisrael, Adonai Eloheinu, Adonai Echad!

Baruch sheim k'vod malchuto 1'olam va-ed.
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Hear, O Israel, Adonai is our God, Adonai is One!
Blessed is God's glorious majesty forever and ever.

You Shall Love Adonai Your God

V'ahavta et Adonai Elohecha, b'chol I'vav'cha,
uv'chol nafsh'cha,uv'chol m'odecha.

V'hayu had'varim ha-eileh asher anochi
m'tzav'cha hayom al I'vavecha.

V’shinantam I'vanecha, vdibarta bam
bshivtcha b'veitecha, uv’lechtcha vaderech
uv'shochbcha uv’kumecha.

UK’shartam lot al yadecha

v’hayu I'totafot bein einecha.

Uch’'tavtam al m'zuzot beitecha uvisharecha.
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I'ma-an tizK’ru, va-asitem et kol mitzvotai
vih'yitem kdoshim I'Eiloheichem.

Ani Adonai Eloheichem, asher hotzeiti et-chem
mei-eretz Mitzrayim lih'yot lachem I'Elohim

Ani Adonai Eloheichem.

True and Enduring
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The eternal truth
is that You alone are God and there is none else.

May the righteous of all nations
rejoice in Your love and exult in Your justice.

Let them beat their swords into plowshares
and their spears into pruning hooks.

Let nation not lift up sword against nation
nor learn war any more.

You shall not hate your brother or your sister
in your heart.

The stranger that sojourns with you
shall be accepted as your equal,

for you were strangers in the land of Egypt.

“Why do you crush My people and
oppress the poor?” asks God.

For you know that the Eternal One defends
the poor and upholds the rights of the needy.

Praise to God Most High;

Blessed is God and deserving of blessing!



Who Is Like You God?
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Yachad kulam hodu vhimlichu vamru:

Adonai yimloch l'olam va-ed.

Standing Prayer
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Adonai, open up my lips, that my mouth may declare Your praise.

Remembering Our Forebears

Baruch Atah, Adonai Eloheinu, v’Elohei avoteinu vimoteinu, 33703281 33028 Tism" q;*,:isg_; “ooN T2
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The Greatness of God
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M'chalkeil chayim bchesed, mchayei hakol brachamim rabim,

someich noflim, v’rofei cholim, umatir asurim,

um’kayeim emunato lisheinei afar. Mi chamocha

ba-al g'vurot umi domeh lach, melech meimit
umchayeh umatzmiach y’shuah.

V’ne-eman atah 'hachayot hakol.

Baruch Atah, Adonai, mchayeih hakol.
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ADONAI spoke to Moses saying:

Speak to the whole community of Israel and say to them:

You shall be holy, for I, Adonai, am holy.

The Holiness of God

N’kadeish et shimcha ba-olam,
K’sheim shemakdishim oto bishmei marom,
kakatuv al yad n'vi-echa,
v’kara zeh el zeh vamar:
Kadosh, kadosh, kadosh Adonai tz'vaot,
m’lo chol haaretz K'vodo.
Adir adireinu, Adonai Adoneinu, mah adir
shimcha bchol haaretz.
Baruch kK'vod Adonai mimkomo.
Echad hu Eloheinu, hu Avinu,
hu Malkeinu, hu Moshi-einu,
v’hu yashmi-einu brachamav leini kol chai.

Ani Adonai Eloheichem.

Yimloch Adonai lolam, Elohayich Tzion

Idor vador, hal'luyah.

Ldor vador nagid godlecha ul'neitzach n'tzachim

K’dushat-cha nakdish, v’shivchacha Eloheinu,
mipinu lo yamush lolam va-ed.

Baruch Atah, Adonai, Ha-Fil hakadosh.
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Thankfulness to God

Modim anachnu lach, sha-Atah hu Adonai Eloheinu
v'Eilohei avoteinu viimoteinu

l'olam va-ed. Tzur chayeinu, magen yisheinu,
Atah hu I'dor vador.

Nodeh Icha unsapeir t'hilatecha. Al chayeinu
ham’surim b’yadecha, v’al nishmoteinu
hap’kudot lach, v’al nisecha

shebchol yom imanu, val niflotecha
v'tovotecha shebchol eit, erev vavoker
v'tzohorayim. Hatov ki lo chalu rachamecha,
v’hamracheim ki lo tamu chasadecha,
mei-olam kivinu lach.

V’al kulam yitbarach v’yitromam shimcha,
Malkeinu, tamid l'olam va-ed.

V'chol hachayim yoducha selah,

viy’hal'lu et shimcha be-emet,

Ha-Eil y’'shuateinu vezrateinu selah.

Baruch Atah, Adonai, hatov shimcha

ulcha na-eh ’hodot.

For the Blessing of Peace

Sim Shalom tovah uv'rachah, chein vachesed v'rachamim,

aleinu v'al kol Yisrael amecha.

Barcheinu, yotzreinu, kulanu kKechad bor panecha,
ki vor panecha natata lanu,

Adonai Eloheinu, Torat chayim v’ahavat chesed,
utzdakah uv’rachah v’rachamim v’chayim v’shalom.
V’tov beinecha I'vareich et amcha Yisrael

bchol eit uvichol sha-ah bishlomecha.

Baruch Atah, Adonai,

ham’vareich et amo Yisrael bashalom.
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Source of Peace

Oseh shalom bimromav, hu ya-aseh shalom

aleinu, v’al kol Yisrael, viimru: Amen.

Torah Service

Al shelosha d’varim ha-olam omeid.
Al haTorah, v’al ha-avodah,

val glilut chasadim.
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Torah Blessings

Bar’chu et Adonai ham'vorach.

Baruch Adonai ham'vorach I'olam va-ed.
Baruch Atah, Adonai Eloheinu, Melech ha-olam,
asher bachar banu mikol ha-amim,
v’natan lanu et Torato.

BaruchAtah, Adonai, notein haTorah.

Baruch Atah, Adonai Eloheinu, Melech ha-olam,
asher natan lanu Torat emet,
v'chayei olam nata b'tocheinu.

Baruch Atah, Adonai, notein haTorah.

Haftara Blessings

Baruch Atah, Adonai Eloheinu, Melech ha-olam,
asher bachar binvi-im tovim,

v'ratzah v'divreihem hane-emarim be-emet.

Baruch Atah, Adonai, habocher baTorah uv'Moshe avdo,

uv'Yisrael amo, u-vin-vi-ei ha-emet vatzedek.
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Baruch Atah, Adonai Eloheinu, Melech ha-olam,

tzur kol ha-olamim, tzaddik bchol hadorot,

HaEil hane-eman, ha-omeir voseh, ham-dabeir um-kayeim,
shekol d’'varav emet vatzedek.

Al haTorah, v’al ha-avodah, v’al han'vi-im,

val yom haShabbat hazeh, shenatata lanu

Adonai Eloheinu, likdushah v’limnuchah, Ichavod ul'tifaret.
Al hakol Adonai Eloheinu, anachnu modim lach,
um-var-chim otach, yitbarach shimcha b'fi kol chai

tamid lolam va-ed.

Baruch Atah, Adonai, mkadeish HaShabbat.

Mourners’ Kaddish

Remembered, with love enduring, especially on this day:
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Mary Edith Roberts ¢ Marie Kirby ¢ Kenneth Kirby ¢ Grady Roberts
Bill Burger * Dorothy Burger Wright ¢ Dorothea Dundee * Alvin Dundee * Mark Welland

Yitgadal v'yitkadash sh'mei raba.

B'alma di v'ra chirutei, v'yamlich malchutei,
b'chayeichon uv'yomeichon uv'chayei d'chol beit Yisrael,
ba-agala uviz'man kariv. V'imru: Amen.

Y’hei sh'mei raba m'varach l'alam ul-almei almaya.
Yitbarach v’yishtabach, v’yitpa-ar v’yitromam v’yitnasei,
v’yit-hadar v'yitaleh vyit-halal sh'mei d’Kudsha: brich Hu,
Leila min kol birchata v’shirata,
tushbchata v’nechemata, da-amiran balma. V’imru: Amen.
Y’hei sh'lama raba min sh'maya,
vchayim aleinu v’al kol Yisrael. V’imru: Amen.

Oseh shalom bimromav, hu ya-aseh shalom

aleinu, v’al kol Yisrael, vimru: Amen.
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Fruit of the Vine

Baruch Atah, Adonai Eloheinu, Melech ha-olam,
Borei pri hagaphen.

Baruch Atah, Adonai Eloheinu, Melech ha-olam,
asher kid'shanu b'mitzvotav v'ratzah vanu,
v'Shabbat kodsho b'ahavah uv'ratzon hinchilanu,
zikaron I'maaseih v'reisheet.

Ki hu yom t'chilah I'mikra-ei kodesh,

zeicher litziat Mitzrayim.

Ki vanu vacharta votanu kidashta, mikol ha-amim.

V’Shabbat kodshcha
bahavah uv’ratzon hinchaltanu.
Baruch Atah, Adonai, mkadeish HaShabbat.

Sustenance of the Earth

Baruch Atah, Adonai Eloheinu, Melech Ha-olam,

hamotzi lechem min ha'aretz.

MAZAL TOV!
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Siman tov u'mazal tov
U’'mazal tov v’ Siman tov.
Siman tov u'mazal tov
U'mazal tov v’ Siman tov.
Siman tov u’'mazal tov
U’'mazal tov v’ Siman tov,

yehei lanu.

Yehei lanu, yehei lanu

u-lI"chol Yisrael.

Yehei lanu, yehei lanu

u-l"chol Yisrael.



